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Onuc TUCHUUILTIHA
Kypc «Axanemiune i mnpodeciiiHo opieHTOBaHe cHiJIKyBaHHSI (paHIY3bKOI0 MOBOIO»
MOKJIMKaHUI 3a0€3MeYuTH OBOJIOAIHHA 3/100yBauaMH TPETHOTO (OCBITHHO-HAYKOBOTO) PIBHS BHUIIOi
OCBITH TaKOTO CTYIEHS MOBHOI, MOBJIEHHEBOT 1 COIIOKYIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTEH 3 (ppaHIry3bKO1
MOBH, SIKHI 0¥ 32a0€31e4nB 31iICHEHHS HAYKOBOTO 1 MIOBCSKIEHHOTO AUCKYPCY B YCHIM Ta MTUCHMOBIH
dbopmi, BMIHHS apryMEHTYBAaTH CBOIO TO3UIIIIO (paHIly3bKOI MOBOI, PO3YMIHHS 1H(MOpMaIlii,
OTpUMaHOI 13 PPaHKOMOBHUX HAYKOBHX JKEPEI PI3HUX THUIIIB (TEKCT, ayAio- Ta BiIE03aIKC TOIIO),
MPaKTUYHI HAaBUYKM il OMNpaltoBaHHsA, pedepyBaHHsA, Tepenadi, OCMUCICHHS 1 TPOTYKTHBHOTO
BUKOPHUCTAHHS Ha piBHI B2+ 3aranbHO€BponeHCHKUX PEKOMEH ALl 3 MOBHOT OCBITH.

CtpykTypa Kypcy
Togunu PesynabTaTn 3aBnanHs
Tema
HaBYaHHA

Jekuii | cemiHapu | caMm.
podora

3micTroBuii MoayJib 1
Tendances modernes et contemporaines du vocabulaire du francais.
Développement moderne de la langue francaise.
Situation actuelle du francais dans lessciences et les techniques

2 1 10 1. Tendances 3HaTH OCHOBHI TEHAEHIIT IIuTanns,
évolutives du PO3BUTKY (POHETUYHOT, 00roBOpEHHS
francais rpaMaTHYHOI i ICKCUKO- ,BUKOHAHHSI
d’aujourd’hui CEMAaHTUYHOI CUCTEM CYYacHOi | MPaKTHYHUX

(paHIy3bKOT MOBH. BIIpaB
engénéral. Les 3MaTHICTH CTBOPIOBATH Ta

tendances actuelles. | inTeprperyBaTi HOBi 3HaHHSA y | i
npolieci BUKOHAHHS HAYKOBOTO | 3aB/IaHb
JOCIIJKEeHHs; OpaTh y4acTsb,
PO3pOOIIATH 1 ypaBiIsATH
IPOEKTAMHU B Taly3i OCBITH Ta
Mmeia.

3/1aTHICT 3aCTOCOBYBATH
IHHOBALII{H1 METO 1, TPUAOMHU
Ta 3aCO0M HaBYaHHS 1 BUXOBAHHS
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CTY/ICHTIB BUIIMX HaBYAJIbHUX
3aKJIajiB.

IIpe3eHTyBatu pe3ynbTaT
JOCIIHDKEHHSI B HAYKOBOMY Ta
HEHAYKOBOMY KOHTEKCTaX, yCHO
Ta MUCBMOBO, Y (popmi
HayKOBHUX CeMiHapiB, HAYKOBUX
3yCTpiuelt Ta rpoMajChKuX
iHimiaTuB. bpatu ydacts y
HAYKOBUX KPYTJIUX CTOJAX,
KOH(EPEHIIISAX, CAMIIO31yMax Ha
BITYN3HSAHOMY Ta
MDKHapOJAHOMY PIBHSIX.

2.
Le francais:
unelangue
pour la science.
De [I'importance
du
langage dans
la
créativité
scientifique. Usage
du francais dans
les
publications
scientifiques.

3HaTH 0COOIMBOCTI
BUKOPHUCTAHHS, POJIb, 3HAYCHHS
¢bpaHITy3bKOT MOBHU SIK MOBH
HayKOBUX JIOCIIIKEHb 1
HAyKOBOTO JTUCKYPCY.

3/1aTHICTh peleH3yBaTH
nyOuikanii Ta mpe3eHTartii, a
TaKkoX OpaTu y4acThb y
MDKHapOJAHUX HAYKOBUX
JTUCKYCISIX, BUCIIOBIIIOIOUHN Ta
BIJICTOIOIOYH CBOTO BJIACHY
MO3HUIIII0, OOTPYHTOBYBATH
TEOPii, MOMKUPIOBATH 3HAHHSI.
[Ipe3enTyBatu pe3ynbTaTu
BJIACHUX OPUTIHAJIbHUX
HaYKOBUX JIOCTIIKCHb
JIEP>KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO
MOBaMH B YCHIH Ta MUCEMHIN
dbopmi: IpoIyKyBaTH 1 TPaMOTHO
0(hopMITIOBATH PI3HOKAHPOBI
HayKOB1 TEKCTH BIATOBIIHO 10
Cy4acHHMX BUMOT (CTaTT4, ece,
Ipe3eHTallis, BUCTYII Ha
KoH(pepeHiii, myoniuyHa
HAyKOBO-TIOMYJIIPHA UM HAyKOBa
JIEKITISI TOIIO).

ITuranns,
JUCKYCI,
BUKOHAHHS
MPaAKTUYHUX
3aBJaHb
BIIPaB

3micToBuii MoayJIb 2
Langue de science: les principales particularités phonétiques, grammaticales et lexicales du
francais

2 2 10

3. Particularités
phonétiques

et
phonologiques

dufrancais.

3HaTH 0cOOINBOCTI
(bpaHIy3bK01 BUMOBH, 3HATH 1
NPAaKTUYHO BOJIOIITH
OCHOBHMMH IIPAaBUJIAMU BUMOBHU
(bpaHIy3bKHX TOJIOCHHUX 1
HPUTOJIOCHUX, a TAKOXK
JTU(TOHTIB.

31aTHICTh MHCATH, PO3MOBJIATH
Ta CIyXaTu BIAMOBIIHO 10
PI3HUX pericTpiB piAHOIO Ta
IHO3EMHOI0 MOBaMH,
IPEJCTABIISIIOUN TPOOIeMH

ITutanHs:,
JTICKYCis,
BUKOHAHHS
MPAKTHYHUX
BIIPaB 1
3aBJIaHb




(axiBIsIM Tamysi.

31aTHICT BUKOPUCTOBYBATH
HaOUIBII IepeoBi
KOHIIETITyaJIbHI Ta
METOJI0JIOT1YH1 3HaHHS B Tay3i
COLIAIbHO-KOMYHIKaiHHOT
HAyKOBO-JOCTITHOT MIsTTBHOCTI
Ha MEXIi MPEIMETHHUX TaITy3€H.
IIpe3eHTyBaTn pe3ynbTaTi
BJIACHUX OPUTIHAIBHUX
HAyKOBHX JIOCITIDKCHb
JIEPYKABHOIO Ta IHO3EMHOIO
MOBaMHU B YCHIH Ta MUCEMHII
dopMi: IPOAYKYBATH 1 TPAMOTHO
0(hOpMITIOBAaTH PI3HOKAHPOBI
HayKOB1 TEKCTH BIATOBIIHO JI0
Cy4acHHMX BUMOT (CTarT4, ece,
Ipe3eHTallis, BUCTYII Ha
KoH(pepeHuii, myoniuyHa
HAYKOBO-TIOYJISIPHA YA HAyKOBa
JIEKITIsI TOIIIO).

10

4. Singularités
langagieres du
discours
scientifique.

La
structuration
textuelle endiscours
scientifique.

3HATU CTPYKTYpH1, CECMaHTHUYHI,
JIEKCUKO-CTHIIICTHYH1
0COOJIMBOCTI (PpaHIly3bKUX
HAyKOBHUX TEKCTIB, MOPSIIOK IX
opranizaiiii, 3acoou
KOTE€pPEHTHOCTI, YaCTOTHI
rpaMaTH4Hi KOHCTPYKITIi Ta
JEeKCUYH1 KJIIe Ta

BMITH 1X TIPaKTUYHO
BUKOPHCTOBYBATH.
[Ipe3entyBatu pe3yiabTaTu
JOCIIIP)KEHHS B HAYKOBOMY Ta
HEHAyYKOBOMY KOHTEKCTaX, YCHO
Ta MUCHMOBO, y (hOpMi HAYKOBUX
ceMiHapiB, HAYKOBHX 3yCTpiue
Ta I'POMAJICHKHX IHII1aTHB.
bpatu ydacts y HayKOBUX
KPYIJIMX CTOJaX, KOH(GEPEHIIIsX,
CUMIIO31yMax Ha BITYUZHAHOMY
Ta MDKHAPOJIHOMY PIBHSIX.

IIuranns,
00roBOpeHHS
,BUKOHAHHS
MPaAKTUYHUX
BIIPaB,
3aBIIaHb 1
TEKCTIB

3micToBuii MoayJIb 3
Le style scientifique




10 20 5. Principes et Bosozaitu ocHOBHUMU [Turanss,
approches OPUHIUIIAMHA Ta MCTOJUIYHUMHA JICKYCISs,
méthodologiques de | 3acagamu HanMCaHHS HAYKOBUX | BUKOHAHHS
I’écriture TEKCTIB, 3HATH 1 [IPAKTUYHO | MPAKTUYHUX
scientifique. BOJIOJITH MIX0AaMHU J0 1X BIIPAB,

CTPYKTypH3aIlii. 3aBJaHb 1
31aTHICTh CTBOPIOBATH Ta TECTIB
IHTEepIpETYBaTH HOBI 3HAHHS Y

nporieci BUKOHAHHS HAYKOBOTO | Ta
JOCHIDKeHHS; OpaTh y4acTsb,

PO3pOOIATH 1 yIpaBIATH

IPOEKTAMH B Tay3i OCBITH Ta

Meia

8 20 0 6. Particularités de| 3uaTu i BMiTH TIPaBUIIEHO [TuTanns,
la communication | 3acTocoByBaTH MOBHI KIIiIlie, IKi | 0OTOBOpPEHHS,
scientifique écrite. | BUKOPHCTOBYIOTHCS y BUKOHAHHSI

MUCHMOBII HAYKOBI MIPAKTUYHUX
KOMYHIKallii, mpaBuia 1 CUTyauli | 3aBAaHb 1

1X 3aCTOCYBaHHS. BIIPaB, YCHHIA,
[Ipe3eHTyBaTH pe3yabTaTu MMUCHMOBHH Ta
BJIACHHUX OPUTIHATIBHUX TECTOBUI
HAYKOBUX JOCIIDKEHb KOHTPOJITh
JIEP>KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO
MOBaMH B YCHIN Ta TUCEMHIN
dbopmi: IpoIyKyBaTH 1 TPaMOTHO
0(hopMITIOBATH PI3HOKAHPOBI1
HayKOB1 TEKCTH BIATIOBIIHO 10
CyJacCHHMX BUMOT (CTaTTs, ece,
MIPE3eHTAallisA, BUCTYIT Ha
KoH(pepeHirii, myoigyHa
HAYKOBO-TIOIYJISIPHA YA HAYKOBA

JIEKIIIsI TOIIIO).

3MaTHICTh MHCATH, PO3MOBIIATH

Ta CIyXaTH BIIMOBITHO JI0 PI3HUX

PETiCTPiB PiITHOIO Ta IHO3EMHOIO

MOBaMH, TIPEICTABIISIFOUN

npoOieMu (haxiBIsIM ramysi.

6 20 7. Poursuite du Bosoaiti TeopeTHuHIMEI IMuranns,
theme, des citations, | 3HaHHSAMHY 1 IPAaKTHIHUMHI 00roBOpEHHS,
des références HABUYKAMU IIOJ0 BUCBITJICHHS OTpaIfOBaHHs
bibliographiques CBO€T HAYKOBOI TEMH 3ac00aMH | MPAKTUIHUX
dans les textes 3acobamu (paHIly3bKOi MOBH, BIIPAB,
scientifiques. BMITH OOPMIIATH IOCUIIAHHSA 1 | 3aB/IaHb,

CIMCOK BUKOPUCTAHUX JDKEPEN | YCHHIA,
BIAMIOBIIHO 10 BUMOT MMACEMOBUH Ta
(bpaHIy3bKHX HAYKOBUX BUJIaHb. | TECTOBUI
3IaTHICTh pElleH3yBaTH KOHTPOJTh

nyOumikarii Ta mpe3eHrailii, a
TaKOXX OpaTH y4acTthb y
MDKHapOHUX HayKOBHX
TUCKYCIsIX, BUCTIOBIIIOIOYHU Ta
BiJICTOIOIOYH CBOIO BIIACHY
MO3HI1i0, OOTPYHTOBYBATH

TEOopii, NOIUPIOBATH 3HAHHS.




3micToBuii MOayJIb 4
Discours scientifique et ses aspects les plus pertinents

6 20 8. Le discours YMiTH npaBHIBHO [TuranHs,
scientifique vs le (bopMyIOBaTH MOCTAHOBKY JIICKYCI,
discours non npoOJieMaTUKH, 3aBJAaHb | METH | BUKOHAHHS
scientifique. HAYKOBOI ImyOTikarrii NPaKTHYHHUX
Problemes relevés | ¢paHIry3pK010 MOBOIO. BIIPaB i
dans les textes 31aTHICTB 10 CAaMOPO3BUTKY 3aBJIaHb,
scientifiques et les | (manyBaHHS i BUpIICHHS YCHHUIA,
publications. 3aj1a4 BIACHOTO MPOdeciiHOro i | MUCbMOBHUH Ta

0COOHCTICHOTO 3pOCTAaHH), TECTOBUI
HasIBHICTH HAYKOBOTO KOHTPOJITh
CBITOTJISITY, HAMOJICTJIUBICTD Y

IOCSITHEHHI METH.

BukopucroBysaru
1H(pOpMaLIHO-KOMYHIKaIl1lH1

TEXHOJIOT1] y mpodeciitHiit
HayKOBO-1HHOBAITIHHIN

JISUTBHOCTI.

10 20 9. Méthodologie de | 3uaTH i BOJIOIITH MOBHHUMH [Turanns,
I’argumentation. 3acobaMM aprymeHrallii, yMiTu | IMCKYcCi,
Exposer une idée, | ix mpaBWIbHO BUKOPHCTOBYBATH | BUKOHAHHSI
I’argumenter. Y BIATIOBITHUX KOMYHIKATUBHUX | MPAKTHYHHUX

CUTYyaIIisl. BIIpPaB 1
3MaTHICTH 3aCTOCOBYBATH 3aBJlaHb,
IHHOBAIIIH]1 METOIH, TPUHOMH YCHHH,

Ta 3ac00M HaBYaHHS i MUCHMOBHI Ta
BUXOBaHHS CTYJICHTIB BUIIMX TECTOBUH
HaBYAJIbHHUX 3aKJIAIIB. KOHTPOJTb
3MaTHICTh TTHCATH, PO3MOBJISITH

Ta CIyXaTH BiMOBITHO 10

PI3HHX PETiCTPIB PITHOIO Ta

1HO3EeMHOI0 MOBaMH,

NPEICTABIISIIOYN IPOOIeMH

daxiBIsAM ramysi.

[Ipe3eHTyBaTH pe3yabTaTu

JOCJIDKCHHSI B HAYKOBOMY Ta

HEHAYKOBOMY KOHTEKCTaX, YyCHO

Ta MUCHMOBO, Y (OpMi HAYKOBHX

ceMiHapiB, HAYKOBUX 3yCTpidyei

Ta 'POMAJICHKHUX IHIIIaTHB..

8 20 10. Conférence, Bonoaiti 0CHOBHUMHU [IuTanns,
présentation, KOMYHIKaTHBHUMH 00roBOpeHHH,
formulation des KOMIIETEHTHOCTSMU, BUKOHAHHSA
questions et des HEOOX1THUMU JUIs MTpe3eHTaIlii MPaKTUYHUX
réponses, OTIPaIlbOBAHOTO MaTepiaity BITPaB i
discussion. Leurs JOCIIDKCHHS, XapaKTEPUCTHUKU | 3aBJIaHb,
expressions HOro pe3ynbTaTiB, IPOBEJCHHS | YCHHIA,
linguistiques. HAyKOBOT JMCKYCIl. MUCHMOBUH Ta

[Ipe3eHTyBaTH pe3yabTaTu TECTOBUH
BJIACHUX OPUTIHAIBHUX KOHTPOJTb

HayKOBUX JOCIIKEHb
JEPHKABHOIO Ta IHO3EMHOIO
MOBaMH B YCHIi Ta MHCEMHIH
¢dopmi: MpoayKyBaTH i TpaMOTHO




0(OpMITIOBATH PI3HOXKAHPOBI1
HAYKOBI TEKCTH BiAMOBIIHO JI0
Cy4aCHHUX BUMOT (CTarTs, €ce,
IpEe3eHTallis, BUCTYI Ha
KOoH(epeHIii, myonidaa
HAyKOBO-TIOIYJISIPHA YA HAyKOBA
JICKIIisI TOIIO).

3IaTHICTB peleH3yBaTH
nmyOITikarii Ta mpe3eHTailii, a
TaKoX OpaTu y4acThb y
MDKHapOJHUX HayKOBHX
JUCKYCIsIX, BUCTIOBIIIOIOYHN Ta
BIJICTOIOIOYH CBOIO BJIACHY
MO3ULII0, OOIPYHTOBYBAaTH
TEOopii, MOIMPIOBATH 3HAHHS.

CrpyxTypa Kypey
®dopMyBaHHS MPOTPAMHUX KOMIIETEHTHOCTEH
Innekc B
MaTpHili IIporpamui KOMneTeHTHOCTI
OI1
3K5 3MaTHICTh CTBOPIOBATH Ta IHTEPIIPETYBATH HOBI 3HAHHSI y MPOIIECi BUKOHAHHS HAYKOBOTO
JOCITIJDKEHHST; OpaTH y4acTh, pO3pOOJIATH 1 YIIPABJISATH MPOEKTAMHU B Taly31 OCBITH Ta MeJia.
3K 6 3maTHICTD IUIAHYBATH 1 3/1IHCHIOBATH KOMIUIEKCHI JOCTIPKEHHS, 30KpeMa 1 B
MDKIUCIUTITIHAPHUX TATy351X, HA OCHOBI CHCTEMHOTO HAYKOBOTO CBITOTJISTY 13
3aCTOCYBaHHSM Cy4acHUX 1H(POPMAIITHUX Ta KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJIOTIH.
3K 8 3maTHICTh pereH3yBaTH MyOJTiKaIlii Ta Mpe3eHTallli, a TaKoK OpaTh ydyacTh y MDKHApOIHHUX
HayKOBHX JUCKYCISIX, BUCTIOBIIIOIOUM Ta BIJICTOIOIOYM CBOIO BJIACHY IO3HIIII0, OOTPYHTOBYBATH
TeOopii, MOIMPIOBATH 3HAHHSI.
3K 9 3/1aTHICTh MUCATH, PO3MOBIISATH Ta CIIYXaTH BIAMOBIIHO IO PI3HUX PETICTPIB PITHOIO Ta
1HO3EMHOI0 MOBaMHU, MPEJICTABIIAIOUN MPoOIeMu (axiBIsIM Tairy3i.
3K 11 3MaTHICTh 10 CAaMOPO3BUTKY (IUIAHYBAaHHS W BUPIMICHHS 3a7a4 BIIACHOTO MPOQECIitHOTO 1
0COOHMCTICHOTO 3pOCTaHHs), HASBHICTh HAYKOBOTO CBITOTJISITY, HAMIOJICTIUBICTD Y TOCATHEHHI
METH.
®K 8 31aTHICTh 3aCTOCOBYBATH IHHOBAI[IMHI METOAM, TPUIOMU Ta 3aCOOM HaBUAHHS 1 BAXOBaHHS
CTYJCHTIB BUIINX HABYAJILHUX 3aKJIAJIB.
dK 9 31aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH HANHOLIBII MEPEI0BI KOHILENTYAlIbHI Ta METOI0JIOTTYH] 3HAHHS B
rajysi coliaJbHO-KOMYHIKAI[IfHOT HAyKOBO-I0CIITHOT JisSUTbHOCTI HA MEXKIMPEIMETHUX
rajgys3eu.
IIporpamHui pe3yJbTaTH HABYAHHSA
JleMOHCTpYBaTH 3/1aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH HANOUIBII Mepe1oBi KOHIENTYa bHi Ta
[1IPH 4 METO/IOJIOTIYH1 3HAHHS B Tally31 COIIaJIbHO-KOMYHIKAI[IITHOT HAyKOBO-IOCIIIHOT AIsLTBHOCTI Ha
MeXI1 MPEJMETHUX TaTy3eH.
IIPH 9 BI/IKOpI/I?EO].BUyBH:TI/I iH(bopMauiﬁHo-KOMyHiKauiﬁHi TEXHOJIOT11 y mpodeciiiHiil HayKoBO-
IHHOBAITIMHIN JiSUTBHOCTIL.
[Ipe3enTyBaTu pe3yabTaTH IOCHIIKEHHS B HAYKOBOMY Ta HEHAyKOBOMY KOHTEKCTaX, YCHO Ta
[IPH 11 | TWMCBMOBO, y ¢dopMi HayKOBHX ceMiHapiB, HAYKOBHX 3ychiqeﬁ Ta IPOMaICbKHX HIL1aTUB.
Bpatu ydacTb y HAyKOBUX KPYTJIUX CTOJIaX, KOH(EPEHIsIX, CAMIO31yMaX Ha BITYM3HSIHOMY Ta
MDKHApOJTHOMY PIBHSX.
IIPH 12 [Ipe3enTyBaTH pe3yabTaTH BIACHUX OPUTIHALHUX HAYKOBUX JTOCIIIKEHB JEPKABHOIO Ta

1HO3eMHOI0 MOBAaMH B YCHIHM Ta MUCEMHIN (OpMi: MPOIYKYBaTH i TPAaMOTHO 0(pOPMITIOBATH




PI3HOKAaHPOB1 HAYKOB1 TEKCTH BiAMOBIHO A0 Cy4aCHUX BUMOT (CTATTs, €ce, MPe3eHTAallis,
BHCTYN Ha KOH(epeHIii, my0JiyHa HayKOBO-TIONYJIsIpHA YU HAYKOBA JIEKIIisl TOIIO).
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248 p.
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6. Glaud L. Grammaire essentielle du francais. Paris: Didier, 2015. 287 p.
7. Labarello L., Digneffe F., Hiernaux J.-P. Pratiques et methodes de recherches en sciences
sociales. Armand Colin, 1995.179p.
8. Lebrun J.-L. Guide pratique de rédaction scientifique: Comment écrire pour le lecteur
scientifique international. EDP Sciences, 2007. 193 p.
9. Lenoble-Pinson M. La rédaction scientifique: Conception, rédaction, présentation, signalétique.
De Boek Universite, 1996. 152 p.
10. Pichet E. L’aventure de la thése. Réussir sa thése de doctorat en sciences humaines et sociales.
Les recherches en sciences sociales, 2018. 496 p.

IHoniTuka oWiHIOBAHHA

e [IloniTuka moao AelIaiiHiB Ta nmepeckiaaganHs: PoOoTH, siKi 37al0ThCs 13 MOPYUICHHSIM
TepMiHIB 03 MOBAXKHUX TMPHYHH, OILIHIOIOTHCA Ha HWKYY OWIHKY (-10% Bix OIiHKH).
[lepecknamanus MOIYTIB 1 TeM BiIOYBA€ThCA 3a HAABHOCTI MIATBEPIKCHUX MOBAKHUX
MPUYMH (HAPUKIIAJ, TOBIAKA Bif JTiKaps).

e TloaiTuka moao akageMiyHoi J00poUYeCcHOCTi: YCi MUCBMOBI poOOTH TEPEBIPAIOTHCSA Ha
HasBHICTb IUIATIaTy 1 JOMYCKAOTHCS 0 3aXUCTY 13 KOPEKTHUMHU TEKCTOBUMH 3aIT03UYCHHIMHU
He Outbie 20%. CrircyBaHHs MiJ] Yac KOHTPOJIbHUX POOIT Ta €K3aMeHIB 3a00pOHEHI (B T.4. 13
BUKOPHUCTAHHSIM MOOUTbHHX JieBalciB). MOOLIbHI IPUCTPOT TO3BOJISAETHCS BUKOPUCTOBYBATH
JIMIIIE ] Yac OH-JIaliH TecTyBaHHs (Hanpukian, y cepemosuiini MOODLE).

e TloaiTuka moao BiaBinyBaHHsi: BinBigyBaHHsA 3aHATH € OOOB’S3KOBUM KOMIIOHEHTOM
OIIHIOBAaHHS, 3a SIKE HAPaXxOBYIOThC Oanu. 3a 00’ €KTUBHUX MPUYHMH (HAIPUKIIAJ, XBOPOOa,
MDKHapOJHE CTAaXKyBaHHS) HaBUYaHHS MOJKE BiIOyBaTHCh B OH-JIalH (pOpMI 3a MOTOHKEHHSIM
13 KEpIBHUKOM KYpCY.

OuinroBanus
OcTtaroyHa OIliHKa 32 KypC PO3PAaXOBYETHCSI TAKUM YUHOM:

Buau oninroBanHs % BiZ 0CTATOYHOI OIHKH

3mictoBi Moaymi 1 i 2 (temu 1 — 4) — ycHe ONUTYBaHHS,

BUKOHAHHS MMPAKTHYHKX 3aBJaHb 1 BIIPaB, PO3B’sI3aHHS 25
TECTIB

3mictoBi Moaymi 3 i 4 (temu 5-10) — ycHe onuMTyBaHHS,

BUKOHAHHS NMPAKTUYHUX 3aBJaHb 1 BIPaB, PO3B’SI3aHHS 45
TECTIB

InauBinyanbHa mucekMoBa poboTa 10
Ex3amen (temu 1-10) — ycHe i nHChbMOBE OMTUTYBAHHS 20

IIIkana ouiHIOBAHHSA CTYIEHTIB
ECTS banm 3micT

A 90-100 BIIMIHHO




B 85-89 noope

C 75-84 nobpe

D 65-74 3aJI0BUILHO

E 60-64 JOCTaTHBO
FX 35-59 HE3aJJOBUTEHO 3 MOYKJIMBICTIO IIOBTOPHOTO CKJIAJIAHH
F 1-34 HE33/I0BUTHHO 3 000B’SI3KOBIUM ITOBTOPHUM KYpPCOM
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